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KRATKA OBRAZLOZITEV

Namen predloga uredbe je spodbuditi obseznejse Sirjenje televizijskih in radijskih programov
z raz8iritvijo nekaterih nacel direktive o satelitskem radiodifuznem oddajanju in kabelski
retransmisiji iz leta 1993 na spletno okolje, vklju¢no z razsiritvijo nacela drzave izvora na
»pomozne* spletne storitve radiodifuzijskih hi$ ter razsiritvijo obveznega kolektivnega
upravljanja pravic za storitve retransmisije, ki niso kabelske in se opravljajo v zaprtih
omrezjih.

Pripravljavka mnenja podpira splosni pristop Komisije, s katerim Zzeli raz§iriti nacelo drzave
izvora na ,,pomozne* storitve radiodifuzijskih his, da bi se omogocilo lazje licenciranje
avtorskih pravic in z njimi povezanih del. Poleg tega pozdravlja dolo¢be o razsiritvi
obveznega kolektivnega upravljanja pravic, vendar meni, da bi morale zajemati tudi
retransmisije prek odprtega interneta, ¢e potekajo v nadzorovanem okolju, kot so opredeljive
skupine uporabnikov, ki deluje na podlagi registracije ali preverjanja.

Poudariti je treba, da so ta nova pravila v skladu z na¢elom pogodbene svobode, kar je
bistvenega pomena za dolgoro¢no uspesno delovanje evropskih avdiovizualnih del.
Pripravljavka mnenja si prizadeva za okrepitev teh dolocb, tako da se pri pregledu uredbe
uposteva njen vpliv na financiranje in nalozbe v avdiovizualna dela v Evropi.

PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za industrijo, raziskave in energetiko poziva Odbor za pravne zadeve kot pristojni
odbor, da uposteva naslednje predloge sprememb:

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
1) za delovanje notranjega trga je Q) za delovanje notranjega trga ter
treba zagotoviti SirSe razSirjanje spodbujanje kulturne in jezikovne
televizijskih in radijskih programov, Ki raznolikosti, socialne kohezije in dostopa
izvirajo iz drugih drZav ¢lanic, v korist do informacij je treba zagotoviti SirSe
uporabnikov po vsej Uniji, tako da se razSirjanje televizijskih in radijskih
olaj$a licenciranje avtorskih in sorodnih programov, ki izvirajo iz drugih drzav
pravic v delih in drugih zas¢itenih ¢lanic, v korist uporabnikov po vsej Uniji,
predmetih urejanja, ki jih vsebujejo tako da se olajSa licenciranje avtorskih in
oddajanja takih programov. Televizijski in sorodnih pravic v delih in drugih zasc¢itenih
radijski programi so dejansko pomembna predmetih urejanja, ki jih vsebujejo
sredstva za spodbujanje kulturne in oddajanja takih programov.

jezikovne raznolikosti, socialne kohezije
in dostopa do informacij.

AD\1128766SL.docx 3124 PE597.748v02-00

SL



SL

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2 Razvoj digitalnih tehnologij in
interneta je preoblikoval distribucijo
televizijskih in radijskih programov ter
dostop do njih. Uporabniki vse bolj
pric¢akujejo, da bodo imeli dostop do
televizijskih in radijskih programov tako v
zivo kot na zahtevo, pri ¢emer uporabljajo
klasi¢ne kanale, kot so satelitski ali
kabelski, pa tudi spletne storitve.
Radiodifuzijske hiSe zato poleg lastnih
oddajanj televizijskih in radijskih
programov vedno bolj ponujajo spletne
storitve, ki so pomoZzne glede na njihovo
oddajanje, kot so storitve so¢asnega
oddajanja in storitve ¢asovno zamaknjene
televizije. Operaterji storitev retransmisije,
ki zdruZujejo oddajanja televizijskih in
radijskih programov v pakete in jih
nespremenjene ter neskrajSane zagotavljajo
uporabnikom socasno glede na zacetni
prenos oddajanja, uporabljajo razlicne
tehnike retransmisije, kot so kabelska,
satelitska, digitalna prizemna omrezja,
omreZja zaprtega kroga na podlagi IP ali
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Predlog spremembe

(la)  Spodbujati bi bilo treba poslovne
vezi med mediji in operaterji radijskih
storitev v driavah c¢lanicah, tako da se
lahko na zahtevo potro$nika s stalnim
prebivalis¢éem v posamezni drZavi ¢lanici
zagotovijo paketne storitve, ki vkljucujejo
programe iz druge drzave clanice.

Predlog spremembe

(2 Z razvojem digitalnih tehnologij
spletnega trga se preoblikuje distribucija
televizijskih in radijskih programov ter
dostop do njih. Uporabniki vse bolj
pric¢akujejo, da bodo imeli dostop do
televizijskih in radijskih programov tako v
zivo kot na zahtevo, pri ¢emer uporabljajo
klasi¢ne kanale, kot so satelitski ali
kabelski, pa tudi spletne storitve.
Radiodifuzijske hiSe zato poleg lastnih
oddajanj televizijskih in radijskih
programov vedno bolj ponujajo spletne
storitve, kot so storitve soasnega
oddajanja in storitve asovno zamaknjene
televizije, da razsirijo svoje standardno
predvajanje. Operaterji storitev
retransmisije, ki zdruZzujejo oddajanja
televizijskih in radijskih programov v
pakete in jih nespremenjene ter neskrajSane
zagotavljajo uporabnikom soc€asno glede
na zacetni prenos oddajanja, uporabljajo
razli¢ne tehnike retransmisije, kot so
kabelska, satelitska, digitalna prizemna
omrezja, omrezja zaprtega kroga na
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mobilna omreZzja ter odprti internet.
Uporabniki, klju¢no s ¢lani jezikovnih
manjSin Unije ter osebe, ki Zivijo v drzavi
¢lanici, ki ni njihova izvorna, vse bolj
povprasujejo po dostopu do oddajanj
televizijskih in radijskih programov, ki ne
izvirajo le iz njihove drzave €lanice, ampak
tudi iz drugih drzav ¢lanic Unije.

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(3)  Stevilne ovire otefujejo opravijanje
spletnih storitev, ki so glede na oddajanja
pomozne, in opravljanje storitev
retransmisije ter s tem prost promet s
televizijskimi in radijskimi programi v
Uniji. Radiodifuzijske hise dnevno
prenasajo veliko Stevilo ur informativnih,
kulturnih, politicnih, dokumentarnih ali
razvedrilnih programov. Ti programi
vkljucujejo razlicne vsebine, kot so
avdiovizualna, glasbena, literarna ali
grafi¢na dela, zasCitena z avtorskimi
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podlagi IP ali mobilna omreZja ter odprti
internet. Distribucija in dostop do
televizijskih in radijskih programov vse
bolj potekata na vec platformah in na
tehnolosko nevtralni osnovi. Uporabniki,
vkljucno s Clani jezikovnih manjsSin Unije
ter osebe, ki zZivijo v drzavi ¢lanici, ki ni
njihova izvorna, ali se tam nahajajo le
zacasno, vse bolj povprasujejo po dostopu
do televizijskih in radijskih programov na
kateri koli platformi v brezmejnem okolju,
Ki torej ne izvirajo le iz njihove drzave
¢lanice, ampak tudi iz drugih drzav ¢lanic
Unije.

Predlog spremembe

(2a)  Ponudniki avdiovizualnih
medijskih storitev bi si morali prizadevati,
da so njihove tehnicne storitve postopno
dostopne osebam z motnjami vida ali
sluha.

Predlog spremembe

3) Radiodifuzijske hise dnevno
prenasajo veliko Stevilo ur porodil in
aktualnih informativnih programov. Ti
programi vkljucujejo razli¢ne vsebine, kot
so avdiovizualna, glasbena, literarna ali
grafi¢na dela, zasCitena z avtorskimi
pravicami in/ali sorodnimi pravicami na
podlagi prava Unije. Rezultat tega je
kompleksen postopek prenosa pravic od
Stevilnih imetnikov pravic in za razlicne
kategorije del in drugih zaSc¢itenih
predmetov urejanja. Pogosto je treba
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pravicami in/ali sorodnimi pravicami na
podlagi prava Unije. Rezultat tega je
kompleksen postopek prenosa pravic od
Stevilnih imetnikov pravic in za razlicne
kategorije del in drugih zascitenih
predmetov urejanja. Pogosto je treba
pravice prenesti v kratkem ¢asovnem
okviru, zlasti pri pripravi programov, kot
so porocila ali aktualno informativni
programi. Da bi bile njihove spletne
storitve na voljo ¢ezmejno, morajo imeti
radiodifuzijske hiSe zahtevane pravice za
dela in druge zascCitene predmete urejanja
za vsa ustrezna ozemlja, kar dodatno
povecuje kompleksnost prenosa pravic.

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4) Operaterji storitev retransmisije, ki
obi¢ajno ponujajo vec programov, v
katerih se uporablja vec del in drugih
zaSc¢itenih predmetov urejanja, vkljucenih v
ponovno prenasane televizijske in radijske
programe, imajo zelo kratek casovni okvir
za pridobitev potrebnih licenc in se zato
s00¢ajo z znatnim bremenom pri prenosu
pravic. Obstaja tudi tveganje za imetnike
pravic, da se njihova dela ali drugi
zaSciteni predmeti urejanja izkoris¢ajo
brez dovoljenja ali placila ali nadomestila.

Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5

PE597.748v02-00

pravice prenesti v kratkem ¢asovnem
okviru, zlasti pri pripravi programov, kot
so porocila ali aktualno informativni
programi. Da bi bile njihove spletne
storitve na voljo ¢ezmejno, morajo imeti
radiodifuzijske hiSe zahtevane pravice za
dela in druge zascitene predmete urejanja
za vsa ustrezna ozemlja, kar dodatno
povecuje kompleksnost prenosa pravic.

Predlog spremembe

4) Operaterji storitev retransmisije, ki
obi¢ajno ponujajo vec programov, v
katerih se uporablja ve¢ del in drugih
zaSc¢itenih predmetov urejanja, vkljucenih v
ponovno prenasane televizijske in radijske
programe, imajo zelo kratek casovni okvir
za pridobitev potrebnih licenc in se zato
s00¢ajo z znatnim bremenom pri prenosu
pravic. Obstaja tudi tveganje, da se dela in
druge zaScCitene vsebine imetnikov pravice
izkori$¢ajo brez dovoljenja ali postenega
placila, ¢e se dostop do storitve ne zagotovi
na podlagi individualne narocnine,
narocnine toc¢no dolocene skupine
uporabnikov ali v zameno za pladilo.
Resitev za takSno tveganje so lahko
pogodbeni sporazumi.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(5) Pravice v delih in drugih zas¢itenih
predmetih urejanja so harmonizirane med
drugim z Direktivo 2001/29/ES
Evropskega parlamenta in Sveta® ter
Direktivo 2006/115/ES Evropskega
parlamenta in Sveta.!®

15 Direktiva 2001/29/ES Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 22. maja 2001 o
usklajevanju dolocenih vidikov avtorske in
sorodnih pravic v informacijski druzbi, UL
L 167, 22.6.2001, str. 10-19.

16 Direktiva 2006/115/ES Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 12. decembra
2006 o pravici dajanja v najem in pravici
posojanja ter o dolo€enih pravicah,
sorodnih avtorski pravici, na podro¢ju
intelektualne lastnine, UL L 376,
27.12.2006, str. 28-35.

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(6)  Direktiva Sveta 93/83/EGSY’
olajSuje ¢ezmejno satelitsko radiodifuzno
oddajanje in kabelsko retransmisijo
televizijskih in radijskih programov iz
drugih drzav ¢lanic Unije. Vendar so
dolo¢be navedene direktive glede prenosov
radiodifuzijskih hi§ omejene na satelitske
prenose in se zato ne uporabljajo za spletne
storitve, ki so pomozZne glede na oddajanje,
medtem ko so dolocbe v zvezi z
retransmisijami televizijskih in radijskih
programov iz drugih drZav Clanic omejene
na so€asne, nespremenjene ter neskrajSane
kabelske retransmisije ali retransmisije po
mikrovalovnih sistemih ter ne vkljucujejo
takih retransmisij 7 drugimi tehnoloSkimi
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Predlog spremembe

(5) Pravice v delih in drugih zasc¢itenih
vsebinah so harmonizirane med drugim z
Direktivo 2001/29/ES Evropskega
parlamenta in Svetal® ter Direktivo
2006/115/ES Evropskega parlamenta in
Sveta.'®, katere namen je zlasti zagotoviti
zasScito imetnikov pravic.

15 Direktiva 2001/29/ES Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 22. maja 2001 o
usklajevanju dolocenih vidikov avtorske in
sorodnih pravic v informacijski druzbi, UL
L 167, 22.6.2001, str. 10-19.

16 Direktiva 2006/115/ES Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 12. decembra
2006 o pravici dajanja v najem in pravici
posojanja ter o dolo€enih pravicah,
sorodnih avtorski pravici, na podro¢ju
intelektualne lastnine, UL L 376,
27.12.2006, str. 28-35.

Predlog spremembe

(6)  Direktiva Sveta 93/83/EGS*’
olajSuje ¢ezmejno satelitsko radiodifuzno
oddajanje in kabelsko retransmisijo
televizijskih in radijskih programov iz
drugih drzav ¢lanic Unije. Vendar so
dolo¢be navedene direktive glede prenosov
radiodifuzijskih hi§ omejene na satelitske
prenose in se zato ne uporabljajo za spletne
storitve, ki so pomozne glede na oddajanje,
medtem ko so dolocbe v zvezi z
retransmisijami televizijskih in radijskih
programov iz drugih drZav Clanic omejene
na so¢asne, nespremenjene ter neskrajSane
kabelske retransmisije ali retransmisije po
mikrovalovnih sistemih.
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sredstvi.

7 Direktiva Sveta 93/83/EGS z dne 27.
septembra 1993 o uskladitvi doloc¢enih
pravil o avtorski in sorodnih pravicah v
zvezi s satelitskim radiodifuznim
oddajanjem in kabelsko retransmisijo (UL
L 248, 6.10.1993, str. 15-21).

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

@) Zato bi bilo treba ¢ezmejno
zagotavljanje spletnih storitev, ki so
pomozne glede na oddajanje in
retransmisije televizijskih ter radijskih
programov, ki izvirajo iz drugih drzav
Clanic, olajsati tako, da se prilagodi pravni
okvir glede uveljavljanja avtorskih in
sorodnih pravic, relevantnih za navedene
dejavnosti.

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(8) Pomozne spletne storitve, ki jih
zajema ta uredba, so tiste storitve, ki jih
ponujajo radiodifuzijske hise, ki so v
jasnem in podrejenem razmerju glede na
oddajanje. Vkljucujejo storitve, ki dajejo
dostop do televizijskih in radijskih
programov linearno, so¢asno z oddajanjem,
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7 Direktiva Sveta 93/83/EGS z dne 27.
septembra 1993 o uskladitvi dolo¢enih
pravil o avtorski in sorodnih pravicah v
zvezi s satelitskim radiodifuznim
oddajanjem in kabelsko retransmisijo (UL
L 248, 6.10.1993, str. 15-21).

Predlog spremembe

(7)  Da se olajsa cezmejno
zagotavljanje spletnih storitev, ki so
pomozne glede na oddajanje in
retransmisije televizijskih ter radijskih
programov, ki izvirajo iz drugih drzav
Clanic, je treba prilagoditi posebni pravni
okvir glede uveljavljanja avtorske in
sorodnih pravic, relevantnih za navedene
dejavnosti. Cezmejni spletni dostop do
evropskih vsebin se bo Se izboljsal, ko
bodo radiodifuzijske hise vkljucile
pomoZne spletne storitve, ki so sestavljene
izkljuéno iz predvajanja javnosti del,
nastalih pod njihovo urednisko
odgovornostjo in ki se predvajajo le na
spletu.

Predlog spremembe

(8) Pomozne spletne storitve, ki jih
zajema ta uredba, so tiste storitve, ki jih
ponujajo radiodifuzijske hiSe, ki so v
jasnem in podrejenem razmerju glede na
oddajanje. Vkljucujejo storitve, ki dajejo
dostop do televizijskih in radijskih
programov linearno, so¢asno z oddajanjem,
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ter storitve, ki v opredeljenem ¢asovnem
obdobju po oddajanju dajejo dostop do
televizijskih in radijskih programov, ki jih
je predhodno razSirjala radiodifuzijska
hisa (t. i. Casovno zamaknjene storitve).
Poleg tega pomozne spletne storitve
vkljucujejo storitve, ki dajejo dostop do
gradiva, ki bogati ali kako drugace Siri
televizijske in radijske programe, ki jih
oddaja radiodifuzijska hisa, vkljucno s
predogledom, razsiritvijo, dopolnjevanjem
ali pregledom vsebine zadevnega
programa. Zagotavljanje dostopa do
posameznih del ali drugih zascitenih
predmetov urejanja, ki so bili vkljuceni v
televizijski ali radijski program, se ne bi
smelo obravnavati kot pomoZna spletna
storitev. Podobno zagotavljanje dostopa do
del ali drugih zas¢itenih predmetov
urejanja neodvisno od oddajanja, kot so
storitve, ki omogocajo dostop do
posameznih glasbenih ali avdiovizualnih
del, glasbenih albumov ali videospotov, ne
spada v opredelitev pomozne spletne
storitve.

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Uvodna izjava 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(10)  Ker se steje, da zagotavljanje
dostopa do pomozne spletne storitve ali
njene uporabe nastane zgolj v drzavi
¢lanici, v kateri ima radiodifuzijska hisa
svoj glavni sedez, medtem ko se pomoZna
spletna storitev de facto lahko opravlja
¢ezmejno v drugih drzavah Clanicah, je
treba pri dolocanju zneska placila za
zadevne pravice zagotoviti, da bi
pogodbenice upostevale vse vidike
pomozne spletne storitve, kot so
znacilnosti storitve, obCinstvo, vklju¢no z
obc¢instvom v drzavi ¢lanici, v kateri ima
radiodifuzijska hiSa svoj glavni sedez, in v
drugih drzavah ¢lanicah, v katerih se
pomozna spletna storitev uporablja ali se
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ter storitve, ki v opredeljenem ¢asovnem
obdobju po oddajanju oziroma pred
oddajanjem dajejo dostop do televizijskih
in radijskih programov, ki jih je oziroma
bo predvajala radiodifuzijska hisa (na
primer ¢asovno zamaknjene storitve ali
predogledi). Poleg tega pomozne spletne
storitve vkljucujejo storitve, ki dajejo
dostop do gradiva, ki bogati ali kako
drugace $iri televizijske in radijske
programe, Ki jih oddaja radiodifuzijska
hisa, vklju¢no s predogledom, razsiritvijo,
dopolnjevanjem ali pregledom vsebine
zadevnega programa, ali katero koli
storitev radiodifuzijske hise, Ki javnosti
predvaja izkljuéno dela, Ki jih je
proizvedla radiodifuzijska hisa.
Zagotavljanje dostopa do del ali drugih
zaSCitenih vsebin neodvisno ali lo¢eno od
predvajanja radiodifuzijske hise, kot so
storitve, ki omogocajo dostop do
posameznih glasbenih ali avdiovizualnih
del, glasbenih albumov ali videospotov, ne
spada v opredelitev pomozne spletne
storitve.

Predlog spremembe

(10)  Ker se steje, da pomoZna spletna
storitev nastane zgolj v drzavi ¢lanici, v
kateri ima radiodifuzijska hiSa svoj glavni
sedez, medtem ko se pomoZna spletna
storitev de facto lahko opravlja ¢ezmejno v
drugih drzavah ¢lanicah, je treba pri
dolo¢anju zneska placila za zadevne
pravice zagotoviti, da bi pogodbenice
upostevale vse vidike pomozne spletne
storitve, kot so znacilnosti storitve,
potencialno in dejansko ob¢instvo,
vkljuéno z obcinstvom v drzavi ¢lanici, v
kateri ima radiodifuzijska hisa svoj glavni
sedez, in v drugih drzavah ¢lanicah, v
katerih se pomozna spletna storitev
uporablja ali se do nje dostopa, ter vse
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do nje dostopa, ter jezikovna razlicica.

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(11)  Z nacelom pogodbene svobode bo
omogoceno nadaljnje omejevanje
izkori§¢anja pravic, na katerega vpliva
nacelo drzave izvora iz te uredbe, Se
posebej v zvezi z doloCenimi tehni¢nimi
sredstvi prenosa ali dolo¢enimi
jezikovnimi razli¢icami, pod pogojem da
so vse take omejitve izkoriS¢anja
navedenih pravic v skladu s pravom Unije.

Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Uvodna izjava 12

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(12)  Operaterji storitev retransmisije,
ponujanih na satelitskih, digitalnih
prizemnih, mobilnih omreZjih in omrezjih
zaprtega kroga na podlagi IP ter podobnih
omreZzjih, zagotavljajo storitve, Ki so
enakovredne tistim, ki jih opravljajo
operaterji storitev kabelske retransmisije,
kadar na nespremenjen in neskrajSan nacin
za sprejem s strani ob¢instva ponovno
prenaSajo prvotni prenos televizijskih ali
radijskih programov iz druge drZave

PE597.748v02-00

Jjezikovne razlic¢ice. Spletne storitve, ki so
kot celota namenjene predvsem in
ve¢inoma obcinstvu zunaj driave ¢lanice,
v kateri ima radiodifuzijska hisa svoj
glavni sedeZ, bi bilo treba izkljuciti s
podrocdja uporabe te uredbe.

Predlog spremembe

(11) Tauredba ne posega v pravice, ki
Jjih doloc¢a Direktiva 2001/29/ES, niti v
pridobitev ali prodajo pravic na pogodbeni
osnovi za pomozne Spletne storitve. Zato
bo z naceloma teritorialnosti in
pogodbene svobode omogoc¢eno nadaljnje
omejevanje izkori§¢anja pravic, na
katerega vpliva nacelo drzave izvora iz te
uredbe, Se posebej v zvezi z dolocenimi
tehni¢nimi sredstvi prenosa ali dolo¢enimi
jezikovnimi razli¢icami, pod pogojem da
so vse take omejitve izkoriS¢anja
navedenih pravic v skladu z nacionalnim
pravom in s pravom Unije.

Predlog spremembe

(12) Operaterji storitev retransmisije,
ponujanih na satelitskih, digitalnih
prizemnih, mobilnih omreZjih in omreZjih
na podlagi IP ter podobnih omrezjih, in
nekaterih drugih retransmisij zagotavljajo
storitve, ki so enakovredne tistim, Ki jih
opravljajo operaterji storitev kabelske
retransmisije, kadar na nespremenjen in
neskraj$an nacin za sprejem s strani
obcinstva ponovno prenasajo prvotni
prenos televizijskih ali radijskih programov

AD\1128766SL.docx



¢lanice, kadar ta prvotni prenos poteka po
zici ali po zraku, tudi po satelitu, a ne prek
spleta, ter je namenjen za sprejem s strani
obcCinstva. Zato bi morali spadati na
podrocje uporabe te uredbe in imeti korist
od mehanizma, ki uvaja obvezno
kolektivno upravljanje pravic. Storitve
retransmisije, ki se ponujajo na odprtem
internetu, bi morale biti izkljucéene iz
podrodja uporabe te uredbe, saj imajo
navedene storitve drugacne znacilnosti.
Niso povezane z nobeno posebno
infrastrukturo in njihova zmoZnost
zagotavljanja nadzorovanega okolja je v
primerjavi z npr. kabelskimi omrezji ali
omreZji zaprtega kroga na podlagi IP
omejena.

Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(13) Da se zagotovi pravna varnost
operaterjem storitev retransmisije,
ponujanih na satelitskih, digitalnih
prizemnih, mobilnih omreZjih, omreZzjih
zaprtega kroga na podlagi IP ali podobnih
omrezjih, ter da se presezejo razhajanja v
nacionalnem pravu v zvezi s takimi
storitvami retransmisije, bi se morala
uporabljati pravila, podobna tistim, ki se
uporabljajo za kabelske retransmisije, kot
so dolocene v Direktivi 93/83/EGS. Pravila
1z navedene direktive vkljucujejo
obveznost uveljavljanja pravice do
odobritve ali zavrnitve dovoljenja
operaterju storitve retransmisije prek
organizacije za kolektivno upravljanje
pravic. To ne posega v Direktivo
2014/26/EU*8 in zlasti v njene dolocbe v
zvezi s pravicami imetnikov glede izbire
organizacije za kolektivno upravljanje
pravic.
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iz druge drzave Clanice, kadar ta prvotni
prenos poteka po zici ali po zraku, tudi po
satelitu in prek spleta, ter je namenjen za
sprejem s strani obCinstva. Zato bi morali
spadati na podrocje uporabe te uredbe in
imeti korist od mehanizma, ki uvaja
obvezno kolektivno upravljanje pravic.
Storitve retransmisije, ki se ponujajo na
odprtem internetu, bi morale biti vkljucene
v podrodje uporabe te uredbe, ée se
ponujajo v nadzorovanem okolju, kot je
dolocena skupina narocénikov ali
registriranih uporabnikov, in so
primerljive z zaprtimi omreZzji.

Predlog spremembe

(13) Da se zagotovi pravna varnost
operaterjem storitev retransmisije,
ponujanih na satelitskih, digitalnih
prizemnih, mobilnih omreZjih, omreZjih na
podlagi IP ali podobnih omrezjih, ter da se
presezejo razhajanja v nacionalnem pravu
v zvezi s takimi storitvami retransmisije, bi
se morala uporabljati pravila, podobna
tistim, Ki se uporabljajo za kabelske
retransmisije, kot so dolo¢ene v Direktivi
93/83/EGS. Pravila iz navedene direktive
vkljucujejo obveznost uveljavljanja pravice
do odobritve ali zavrnitve dovoljenja
operaterju storitve retransmisije prek
organizacije za kolektivno upravljanje
pravic. To ne posega Vv Direktivo
2014/26/EU in zlasti v njene dolocbe v
zvezi s pravicami imetnikov glede izbire
organizacije za kolektivno upravljanje
pravic.
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18 Direktiva 2014/26/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 26. februarja
2014 o kolektivnem upravljanju avtorske in
sorodnih pravic ter izdajanju vec
ozemeljskih licenc za pravice za glashena
dela za spletno uporabo na notranjem trgu
(UL L 84, 20.3.2014, str. 72-98).

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Uvodna izjava 14 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Uvodna izjava 14 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE597.748v02-00

18 Direktiva 2014/26/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 26. februarja
2014 o kolektivnem upravljanju avtorske in
sorodnih pravic ter izdajanju vec
ozemeljskih licenc za pravice za glasbena
dela za spletno uporabo na notranjem trgu
(UL L 84, 20.3.2014, str. 72-98).

Predlog spremembe

(14a) Radiodifuzijske hise, ki prek
postopka direktnega vnosa prenasajo
nosilne signale programa do distributerja
za sprejem s strani obcinstva, bi morale
biti skupaj z distributerjem odgovorne za
enotna in nedeljiva dejanja priobditve
javnosti in dajanja na voljo javnosti, kot je
doloceno v Clenu 3 Direktive 2001/29/ES,
ki jih izvajajo skupaj. Radiodifuzijske hise
in distributerji bi zato morali pridobiti
dovoljenje ustreznih imetnikov pravic v
zvezi z njihovo udelezbo v taksSnih
dejanjih.

Predlog spremembe

(14b) Uporaba avtorske in sorodnih
pravic je v nekaterih primerih razdeljena
na Stevilne ozemeljsko dolocene
nacionalne pravice, razlicne imetnike
pravic in jih v nekaterih primerih
uveljavijajo razlicni subjekti. Podatkovne
zbirke, ki jih vodijo kolektivne
organizacije za upravljanje pravic, so
torej potrebne za laZjo dolocitev imetnikov
pravic in ugotovitev zmoznosti
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radiodifuzijskih his in operaterjev storitev
retransmisije za sklenitev licencnih

sporazumov.
Predlog spremembe 17
Predlog uredbe
Uvodna izjava 14 ¢ (novo)
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(14c) [Izvzetje iz ¢lena 4 za pravice, ki jih
uveljavljajo radiodifuzijske hise, ne bi
smelo omejevati izbire imetnikov pravic,
da svoje pravice prenesejo na kolektivho
organizacijo za upravljanje pravic in s
tem pridobijo neposreden delez pri placilu
operaterja storitve retransmisije.

Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Uvodna izjava 15

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(15)  Da se prepredi izogibanje uporabi értano
nacela driave izvora s podaljSanjem

obstojecih sporazumov glede uveljavljanja

avtorskih in sorodnih pravic, ki se

nanasSajo na zagotavljanje pomozne

spletne storitve ter njene uporabe in

dostopa do nje, je treba nacelo driave

izvora uporabiti tudi za obstojece

sporazume, vendar s prehodnim

obdobjem.

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Uvodna izjava 16

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
(16) Ta uredba spostuje temeljne pravice (16) Ta uredba spostuje temeljne pravice
in upoSteva priznana nacela iz Listine in uposteva priznana nacela iz Listine
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Evropske unije o temeljnih pravicah.
Ceprav lahko pride do navzkrizja z
uveljavljanjem pravic imetnikov pravic, saj
se v zvezi s storitvami retransmisije za
uveljavljanje pravice priob¢itve javnosti
zahteva obvezno kolektivno upravljanje, je
tak pogoj treba ciljno predpisati za posebne
storitve ter olajSati prenos teh pravic, da se
omogoci SirSe ¢ezmejno razsirjanje
televizijskih in radijskih programov.

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Uvodna izjava 18

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(18)  Pregled uredbe bi bilo treba opraviti
po tem, ko bo uredba Ze nekaj asa v
veljavi, da se med drugim oceni, v koliksni
meri se je povecalo ¢ezmejno zagotavljanje
pomoznih spletnih storitev v korist
evropskih potro$nikov ter tudi v korist
boljse kulturne raznolikosti v Uniji.

Predlog spremembe 21

Predlog uredbe

PE597.748v02-00

Evropske unije o temeljnih pravicah.
Ceprav lahko pride do navzkrizja z
uveljavljanjem pravic imetnikov pravic, saj
se Vv zvezi s storitvami retransmisije za
uveljavljanje pravice priob¢itve javnosti
zahteva obvezno kolektivno upravljanje, je
tak pogoj treba ciljno predpisati za posebne
storitve ter olajSati prenos teh pravic, da se
omogoci Sirse ¢ezmejno razsirjanje
televizijskih in radijskih programov ter
dostop do informacij. Poleg tega uredba
ne posega v ureditve drZav ¢lanic v z7vezi
upravljanjem pravic, kot so na primer
razSirjene kolektivne licence, pravne
domneve zastopanja ali prenosa,
kolektivno upravljanje ali podobne
ureditve ali njihova kombinacija.

Predlog spremembe

(18)  Pregled uredbe bi bilo treba opraviti
po tem, ko bo uredba zZe nekaj ¢asa v
veljavi, da se med drugim oceni (preden
zacne veljati Uredba* Evropskega
parlamenta in Sveta o zagotavljanju
Cezmejne prenosljivosti storitev spletnih
vsebin na notranjem trgu), v kolik$ni meri
se je povecalo cezmejno zagotavljanje
pomoznih spletnih storitev v korist
evropskih potros$nikov ter tudi v korist
boljse kulturne raznolikosti v Uniji,
posebno pozornost pa bo treba nameniti
njenemu vplivu na naloZbe v evropske
vsebine.

* Uredba Se ni bila sprejeta.
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Uvodna izjava 19
Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(19) Ker cilja te uredbe, tj. spodbujanja
¢ezmejnega zagotavljanja pomoznih
spletnih storitev in olajSevanja retransmisij
televizijskih in radijskih programov, Ki
izvirajo iz drugih drzav ¢lanic, drzave
¢lanice ne morejo zadovoljivo doseci in ker
se ti cilji zaradi njihovega obsega in
ucinkov lazje dosezejo na ravni Unije,
lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z
nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe
o Evropski uniji. Skladno z na¢elom
sorazmernosti iz navedenega Clena ta
uredba ne presega okvirov, ki so potrebni
za doseganje navedenega cilja. Kar zadeva
¢ezmejno opravljanje pomoznih spletnih
storitev, ta uredba vzpostavlja
omogocevalne mehanizme, ki olajsujejo
prenos avtorskih in sorodnih pravic. Ta
uredba radiodifuzijskih hi$ ne zavezuje k
¢ezmejnemu opravljanju takih storitev. Ta
uredba tudi ne zavezuje operaterjev storitev
retransmisije k vkljucitvi televizijskih ali
radijskih programov, ki izvirajo iz drugih
drzav €lanic, v svoje storitve. Ta uredba
zadeva zgolj uveljavljanje dolo€enih pravic
retransmisije v meri, ki je potrebna za
poenostavitev licenciranja avtorskih in
sorodnih pravic za take storitve, ter zgolj v
zvezi s televizijskimi in radijskimi
oddajami, ki izvirajo iz drugih drzav ¢lanic
Unije,

Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Clen 1 — odstavek 1 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
@ ,,pomozna spletna storitev* pomeni
spletno storitev, s katero radiodifuzijska

hisa javnosti zagotavlja radijske ali
televizijske programe ali se zagotavljajo
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Predlog spremembe

(19) Ker cilja te uredbe, tj. spodbujanja
¢ezmejnega zagotavljanja pomoznih
spletnih storitev radiodifuzijskih his in
olajSevanja retransmisij televizijskih in
radijskih programov, ki izvirajo iz drugih
drzav cClanic, drzave ¢lanice ne morejo
zadovoljivo doseci in ker se ti cilji zaradi
njihovega obsega in u¢inkov lazje dosezejo
na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe
v skladu z nac¢elom subsidiarnosti iz lena
5 Pogodbe o Evropski uniji. Skladno z
nacelom sorazmernosti iz navedenega
¢lena ta uredba ne presega okvirov, ki so
potrebni za doseganje navedenega cilja.
Kar zadeva ¢ezmejno opravljanje
pomoznih spletnih storitev radiodifuzijskih
his, ta uredba vzpostavlja omogocevalne
mehanizme, ki olajSujejo prenos avtorskih
in sorodnih pravic. Ta uredba
radiodifuzijskih hi$ ne zavezuje k
¢ezmejnemu opravljanju takih storitev. Ta
uredba tudi ne zavezuje operaterjev storitev
retransmisije k vkljucitvi televizijskih ali
radijskih programov, Ki izvirajo iz drugih
drzav Clanic, v svoje storitve. Ta uredba
zadeva zgolj uveljavljanje dolocenih pravic
retransmisije v meri, ki je potrebna za
poenostavitev licenciranja avtorskih in
sorodnih pravic za take storitve, ter zgolj v
zvezi s televizijskimi in radijskimi
oddajami, ki izvirajo iz drugih drzav ¢lanic
Unije,

Predlog spremembe
@ ,,pomozna spletna storitev* pomeni
spletno storitev, s katero radiodifuzijska

hisa javnosti zagotavlja naslednje storitve,
ki so pod njenim nadzorom ali je zanje

PE597.748v02-00
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pod njenim nadzorom in odgovornostjo,
socasno 7 njihovim oddajanjem ali v
opredeljenem Casu po njihovem oddajanju
s strani radiodifuzijske hiSe, ter vsa
gradiva, ki jih je proizvedla
radiodifuzijska hisa ali so bila
proizvedena zanjo, ter so pomozna glede
na tako oddajanje;

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Clen 1 — odstavek 1 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) ,retransmisija‘ pomeni socasno,
nespremenjeno in neskrajSano
retransmisijo, razen kabelske retransmisije,
kakor je opredeljena v Direktivi
93/83/EGS, in razen retransmisije, ki se
opravlja prek storitve dostopa do
interneta, kakor je opredeljena v Uredbi
(EV) 2015/2120 Evropskega parlamenta
in Svetal®, namenjene za sprejem s strani

PE597.748v02-00

odgovorna:

(i) ,,Casovno zamaknjena storitev* pomeni
storitev, s katero se javnosti za omejeno
Casovno obdobje zagotavljajo radijski ali
televizijski programi, Ki jih je predhodno
oddajala radiodifuzijska hisa;

(ii) ,,storitev socasnega oddajanja“
pomeni storitev, s katero se javnosti
zagotavljajo radijski ali televizijski
programi linearno, socasno z oddajanjem;

(iii) ,, dodatno razSirjene storitve
avdiovizualnega materiala“ pomeni
storitve, ki dajejo dostop do gradiva, ki
bogati ali kako drugace Siri televizijske in
radijske programe, ki jih oddaja
radiodifuzijska hisa, vkljuéno s
predogledom, razSiritvijo, dopolnjevanjem
ali pregledom vsebine zadevnega
programa.

Te opredelitve vkljucujejo spletne storitve,
ki jih zagotavija radiodifuzijska hiSa in ki
se oddajajo le na spletu;

Predlog spremembe

(b) ,retransmisija“ pomeni soc¢asno,
nespremenjeno in neskraj$ano
retransmisijo, razen kabelske retransmisije,
kakor je opredeljena v Direktivi
93/83/EGS, namenjene za sprejem s strani
obclinstva zaCetnega prenosa televizijskih
ali radijskih programov iz druge drzave
¢lanice po Zici ali po zraku, tudi po satelitu
ali po spletu, pod pogojem, da je taksna
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obcinstva zacetnega prenosa televizijskih
ali radijskih programov iz druge drzave
Clanice, razen spletnega, po zici ali po
zraku, tudi po satelitu, pod pogojem, da
tako retransmisijo opravi pogodbenica, Ki
ni radiodifuzijska hisa, ki je opravila
zacetni prenos ali pod nadzorom in
odgovornostjo katere je bil tak prenos
opravljen.

19 Uredba (EU) 2015/2120 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 25. novembra
2015 o dolocitvi ukrepov v zvezi z
dostopom do odprtega interneta in
spremembi Direktive 2002/22/ES o
univerzalni storitvi in pravicah
uporabnikov v zvezi z elektronskimi
komunikacijskimi omreZji in storitvami
ter Uredbe (EU) 5t. 531/2012 o gostovanju
v javnih mobilnih komunikacijskih
omregjih v Uniji (UL L 310, 26.11.2015,
str. 1).

Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Clen 1 — odstavek 1 — to¢ka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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retransmisija enakovredna
retransmisijam operaterjev storitev
kabelske retransmisije in da jo opravi
pogodbenica, ki ni radiodifuzijska hisa, ki
je opravila zacetni prenos ali pod
nadzorom in odgovornostjo katere je bil
tak prenos opravljen, ali za katero je
pogodbenica zahtevala ustrezne pravice.
Spletne retransmisije spadajo na podrocje
uporabe te uredbe, pod pogojem, da
potekajo v nadzorovanem okolju in da se
lahko skupina prejemnikov teh
retransmisij jasno opredeli.

Predlog spremembe

(ba) ,direktni vnos“ pomeni dvo- ali
vecstopenjski postopek, pri katerem
radiodifuzijske hiSe prenaSajo signale
svojih televizijskih ali radijskih
programov, namenjenih javnosti, do
ponudnikov storitev, s komunikacijo od
tocke do tocke po Zici ali zraku, tudi po
satelitu, na nacin, ki Sirsi javnosti ne
omogoca sprejema signala med
oddajanjem; Ponudniki storitev te
programe socasno, v nespremenjeni in
neskrajSani razli¢ici ponujajo javnosti, da
Jjih gleda ali poslusa s pomocjo razlicnih
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Predlog spremembe 25

F:redlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1) Za dejanja priob¢itve javnosti in
dajanja na voljo, ki nastanejo pri
opravljanju pomozne spletne storitve s
strani radiodifuzijske hiSe ali so pod
njenim nadzorom ali odgovornostjo, ter
dejanja reproduciranja, ki so potrebna za
opravljanje ali uporabo pomozne spletne
storitve ali dostopa do nje, se $teje za
namene izvajanja avtorske in sorodnih
pravic, da so nastala zgolj v drzavi €lanici,
v kateri ima radiodifuzijska hisa svoj
glavni sedez.

Predlog spremembe 26

Pv'redlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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tehnik, kot so kabelska omreZja,
mikrovalovni sistemi, satelit, digitalna
prizemna omreZja, omreZja na podlagi IP,
mobilna ali podobna omreZja.

Predlog spremembe

1) Za dejanja priob¢itve javnosti in
dajanja na voljo poroéil in aktualno
informativnih programov, ki nastanejo pri
opravljanju pomozne spletne storitve s
strani radiodifuzijske hise ali so pod
njenim nadzorom ali odgovornostjo, ter
dejanja reproduciranja poro¢il in aktualno
informativnih programov, ki so potrebna
za oddajanje pomozne spletne storitve, se
za namene izvajanja avtorske in sorodnih
pravic $teje, da so nastala zgolj v drzavi
¢lanici, v kateri ima radiodifuzijska hisa
svoj glavni sedez.

Predlog spremembe

(1a) Odstavek 1 ne posega v nacelo
teritorialnosti in pogodbene svobode pri
avtorski pravici in kateri koli pravici iz
Direktive 2001/29/ES. Na podlagi tega so
stranke upravicene do nadaljnjega
dogovarjanja o uvedbi omejitev za
izkori§¢anje pravic iz odstavka 1, pod
pogojem, da so take omejitve v skladu s
pravom Unije in nacionalnim pravom.
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Predlog spremembe 27

I?redlog uredbe
Clen 2 - odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2 Pri dolocitvi zneska placila za
pravice, Ki so predmet nacela drzave
izvora iz odstavka 1, pogodbenice
upostevajo vse vidike pomozne spletne
storitve, kot so znacilnosti pomozne
spletne storitve, obCinstvo in jezikovno
razlicico.

Predlog spremembe 28

Ifredlog uredbe
Clen 2 — odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 29

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 2 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 30

Predlog uredbe

AD\1128766SL.docx

Predlog spremembe

2 Pri dolocitvi zneska za placilo za
pravice, ki spadajo pod nacelo drzave
izvora iz odstavka 1, pogodbenice
upostevajo vse vidike pomozne spletne
storitve, kot so znacilnosti pomozne
spletne storitve, obCinstvo v driavi ¢lanici,
v kateri ima radiodifuzijska hisa svoj
glavni sede?, obcinstvo v drugih drZiavah
Clanicah ter jezikovne razlicice.

Predlog spremembe

(2a)  Zavse spore glede uveljavljanja
pravic iz tega Clena je pristojno sodisce
driave ¢lanice, v kateri ima sede?
radiodifuzijska hiSa, ki ponuja spletno
storitev.

Predlog spremembe

(2b)  Odstavek 1 ne velja za pomoZine
spletne storitve, ki so namenjene
predvsem in vecinoma obcinstvu zunaj
driave Clanice, v kateri ima
radiodifuzijska hiSa svoj glavni sedez.
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Clen 3 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 31

Ifredlog uredbe
Clen 3 — odstavek 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 32

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 5 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE597.748v02-00
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Predlog spremembe

(1a)  Ce so avtorji prenesli svojo pravico
do retransmisije na producenta, ohranijo
neprenosljivo pravico do praviénega
nadomestila za retransmisijo dela, ki se
lahko uveljavlja le prek organizacije za
kolektivno upravljanje pravic, ki zastopa
avtorje, razen Ce drugi sporazumi za
kolektivno upravljanje pravic zagotavljajo
takSno nadomestilo avtorjem
avdiovizualnih del.

Predlog spremembe

(5a) Driave ¢lanice zagotovijo, da se
lahko pri celostni ponovni uporabi
spletnih ponudb radiodifuzijskih his
kolektivna pogodba, ki jo je sklenilo
zdruZenje, ki zastopa uporabnike del, ali
zdruZenje uporabnikov dolocene skupine
del, razsiri na imetnike pravic iste
skupine, ki jih Se ne zastopa nobeno
zdruZenje. Imetniki pravic brez zastopstva
lahko kadar koli nasprotujejo tej razsiritvi
in te pravice upravljajo individualno ali
kolektivno v drugi skupini.

Predlog spremembe

(5b)  Kolektivne organizacije za
upravljanje pravic vzdriujejo podatkovne
zbirke z informacijami o uporabi avtorske
in sorodnih pravic, tudi o lastniku
pravice, vrsti uporabe, obmocju in

AD\1128766SL.docx



casovnem obdobju, ki velja za zaScitena
dela.

Predlog spremembe 33

F:redlog uredbe
Clen 3 - odstavek 5 ¢ (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5c)  Odstavki 1 do 5 veljajo za
ponudnike storitev, ki javnosti prenaSajo
televizijske in radijske programe
radiodifuzijskih his, prejete prek
direktnega vnosa.

Predlog spremembe 34

Ifredlog uredbe
Clen 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Clen 4 a

Izkoris¢anje radiodifuznih programov
prek postopka direktnega vnosa

Radiodifuzijske hise, ki prek postopka
direktnega vnosa prenasajo svoje nosilne
signale programa do distributerjev za
sprejem s strani javnosti, so skupaj z
distributerjem odgovorne za enotna in
nedeljiva dejanja priob¢itve javnosti in
dajanja na voljo javnosti, kot je
opredeljeno v ¢lenu 3 Direktive
2001/29/ES, ki jih izvajajo skupaj. V
takSnih okolis¢inah bi morale
radiodifuzijske hise in distributerji
pridobiti dovoljenje ustreznih imetnikov
pravic v zvezi z njihovo udeleZbo v taksnih
dejanjih in njihovim izkoriSéanjem.

Predlog spremembe 35

I?redlog uredbe
Clen 5

AD\1128766SL.docx 21/24 PE597.748v02-00

SL



SL

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Clen 5 crtano
Prehodna dolocha

Za sporazume o uveljavljanju avtorskih in
sorodnih pravic, relevantnih za dejanja
priobcitve javnosti in dajanja na voljo, ki
nastanejo med opravljanjem pomozne
spletne storitve, ter dejanja
reproduciranja, ki so potrebna za
zagotaviljanje dostopa do pomoZne spletne
storitve ali njene uporabe, ki veljajo dne
[datum iz ¢lena 7(2), vstavi Urad za
Publikacije Evropske unije], velja ¢len 2
od [datum iz Clena 7(2) + 2 leta, vstavi
Urad za Publikacije Evropske unije], ce se
izteCejo po navedenem datumu.

Predlog spremembe 36

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe

Predlog spremembe

2 Uporablja se od [6 mesecev od dne (2 Uporablja se od [12 mesecev od
objave, ki ga vstavi Urad za publikacije dneva objave, ki ga vstavi Urad za
Evropske unije]. publikacije Evropske unije].
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